OUR LADY OF
CZESTOCHOWA

ROMAN CATHOLIC PARISH
115 South Third Street
Harrison, NJ 07029
Tel: 973-483-2255, Fax: 973-483-4688

E-mail: rectory@olczestochowa.com

PASTOR / PROBOSZCZzZ
JOHN 13334, 344 Very Rev. Canon [
- e Fr. / Ks. Rudolf Zubik

PAROCHIAL VICAR / WIKARIUSZ
Rev. Fr./ Marian Spanier

WEEKEND ASSISTANT/
ASYSTENT NA WEEKEND

Rev. Fr. / Ks. Joseph Buzzerio

Iwill be WITH you
only a LITTLE while longer.
I give you a NEW commandment:

LOVE one another”

RELIGIOUS EDUCATION - CCD DIRECTOR /
DYREKTOR PROGRAMU KATECHETYCZNEGO
Mrs. Marzenat mu dDRudek
MUSIC DIRECTOR / DYREKTOR MUZYCZNY
Mr. John Lepore
SECRETARY / SEKRETARKA
Mrs. Beata Wiklinski

PARISH OFFICE / GODZINY OTWARCIA
HOURS / KANCELARII PARAFIALNEJ

Monday -- Friday Poni e d ziPa qNd¢ e k

9:00AM T 12:00Noon 9:00 do 12:00
CELEBRATE WITH US!!1 & 1:00PMi 4:00PM & 13:00 do 16:00
Saturday Sobota
EUCHARIST & RECONCILIATION 9:00AM 1T 12:00Noon 9:00 do 12:00

MSZE SWIETE ORAZ .
DEVOTI ONS / NAMBOtI[E
SAKRAMENT POJEDNANIA (in Polish / w iz .

Morning Masses / Msze poranne: Annual Eucharistic Devotions after Labor Day

) . . Dor oc Zne, N a%ggdﬂz@@spdumor Ddy.0
T00AM(English / w jezyku Every Wednesday /' Kazda sroda:

Confessions after Mass [/ Sp@3ipveRessy &PChaPldt & Bidink My /Z @ mi

. : : - daniec i Koronka djo
8:00AM ( P_O _I bsho _W J, ezyku p??OdPI\% @Issfézovenato Our Blessed Lady /
Saturday Vigil / Sobota wieczor: Msza i Nowenna do Wat
6:00PM(English / w jezyku (bhals GRAsyRee N ocions
Confessions blef8&poewiteidz 5pusPE I\?sza{ akaz:-, Msza w inden
Sunday Massesl Msze Niedzielne First Friday/Pierwszy piqtek miesiqca
7:30AM, 1L:00AM ( Pol i sh / w | e § kU4 PO EREANYanopofeMost
9:00AM [Youth-focused] (English / wj ayku i Adoracja Naj Swifts
12:15PM & 7:00PM angielskim

ALL ARE WELCOME!!!
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th +Anna & Stanisgaw Kucza
5> SUNDAY OF EASTER (c-rka Maria Noga z r1 0
V NIEDZIELA + Edward Forfa (Teresa & Tadeusz Gradowski)

WIELKANOCNA *Hel ena -Ganradi(syBs k a
First Thursday — Pierwszy Czwartek — May 6

7.00AM +Rev. Stanisgaw Il rek
o 8:00AM + Antoni Piszczatowski (Krystyna)
Sunday — Niedziela — May 2 ..&7:00PM O powot ani bz ak akpat pat nasnkéi

7:30AM + Helena Kucharyszyn (Krzysztof Babrych . . . ]
+ Maria Betlej yszyn (Krzy yen) First Friday — Pierwszy Piatek — May 7

+ Gladys Wozniak (Pat Bardzilowski) 7:00AM  + Pawel & Anna Frankowski (Marion Borek)

6:00Vigil + Carl Rossi -35™ anniv. (mother)

9:00AM Youth Mass & CCD Cllas s&3AMg ¢$ 1 an i S0gete adansski _
+ Jason Podsiad i anniv. (fam”y) ..& 7:00PM NaboUe (Es tewo Ma] ow

11:00AM1) O zdr owi e i bg']ogosg":]awieCEst+ BgbENCI L QUsz CzZysS

dla ks. Jacka Marchewki z okazji MN 3% wy) Scia oraz t
10. rocz. SwifnceE kapgaCEsklnéﬁ pggyyjpgpoglye)

2) + Tadeusz Wozniak _ Saturday — Sobota — May 8

+ Bolesgaw Krysiak (Uon®&oo&aM d 3pechillintition for Mom

+ Stanley Truskolaski-2rocz.( Uona z r odzi nN) (daughter & family)

+ Tadeusz &Jozef Borek, St a n iSasng (symy 8:00AM + Jan & Genowefa Zubik N
+ Sgawomir & Ciziesszjaw Dgugoghbtgni sgaw Kordz (Uona
( mama i Oona z dzielmi)
12:15PM FIRST HOLY COMMUNION / \ 6" SUNDAY OF EASTER/
PIERWSZAK@W I A S W, iy, VI NIEDZIELA WIELKANOCNA
For all children receiving d;) Mot her' s Day / Dzien Ma

First Holy Communion irs Mmunio
& their families / P i
W intencjidziecipr zyj muj Ncych ‘

6:00Vigil Mot her 6s Day Novena Ma
For all Mothers, living & deceased

Pi er ws z N$ Widacmrodrnin 1 Sunday — Niedziela — May 9

7:00PM  For deceased members of Lapsanski Family: 7:30AM W intencji wszystkich Matek,
+ Margaret, Andrew, Andrew Jr., Duane & UOyj Ncyacrhg yic hz m
William (Joe Lapsanski) 9:00AM Youth Mass & CCD Cllass
Monday — Poniedzialek — May 3 _ . Mot her 6s Day Novena| Ma
Uroczystosc¢ NMP Kroélowej Polgki / For all Mothers, living & deceased

Rocznica uchwalenia Konstytucji 3 Maja
7:00AM + Rev. Jozef Rapacz 11:00AM W intencji wszystkich Matek,

8:00AM +J an Nabitowicz (Mari a StaUnyllsNgCaVV\‘FhBe'l znrrbagrgych

7: 00PM + Halina Gogaszewsl@zalSPNd'\QOther)os Day vena Ma
For all Mothers, living & deceased

Iggid'\ivfs\/\{t%rik;n'w?v; Ma g e k 7:.00PM Mot her 6s Day Novena Ma
: . _ For all Mgthers, living & deceased
800AM O nawr -cenie grzeszni k-w na r-Utnvchg
kontynentach Swiat a e
' - #0m 0
Wednesday — Sroda — May 5 OFFERINGS: L
7:00AM + Deacon Vincent C. Serzan Host & Wine in special intention
8:00AM + Kazimierz Lewczuk from Mr. James M. Drozdall
(Celina Boryszewska 1 Pereira) Sanctuary Lamp in spemal intention .
630PM R- Uani ec i Koronka do Mi gosierdzi @omRoidRed M. Drozdal
NaboUe @&t wo Majowe Mass Candles in special intention fro Philip Kutt
7:00PM - Novena _ . Devotional Candles in special intention
+ Dominik Frankowskii 3m-ce od Smi e ci fromMr. & Mrs. Bednarczyk
(c-rka Iwona z rodzi nN)

2
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Just a Reminder ... EASTER DUTY!

All Catholicsare strictly obligated to receive the Sacrament
Penance (confess ¢ir sins) and receive the Eucharist at le
2y 0SS LISNJ e8SFNJN GKAa &SI NJ
t NBOSLIi¢ o09FadsSNI 5dziev SE(
Trinity, May 30, 2010

Przypominamy wszystkim katolikom

0 80 maja mija ostateczny termin spowiedzi wielkanocn
%l OKt Ol yée galeaiiArOK R2 ge@
LRoAYASY geLlvesgl o 1 LRGNIS
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] LAST WEEK®&S DON/

First collection $ 1,895.00
Second collection i

Catholic Home Mission Appeal $ 380.00
Additional Easter gifts $ 47.00
Monthly collection $ 128.00
Candles, Host & Wine $ 125.00
Other donations (ins., envelope system,

ins., repairs & maintenance) $ 227.00
TOTAL $2,802.00

May God Bless all who support our parish!
B-g zapsgzaNf i aa nw& i

Our OLC Par i

WELCOMES our Parishioners:
€ and encourages

i gLl
=L Welcome

&

T ac

ANNOUNCES our Recently Baptized:

Oliver Arthur, son of Dorota & Arthur Dabrowski
RyarAlexander, son of Katarzyna & Richard Madale
€ and a pherlpraud thrailies;

REMEMBERS our Sick & Suffering:
Barbara Bacia, Mary Bardzilowski, Dorothy Be
Christian Budney, John Correia, Natalia Danilczuk,
Nidya ADiaz, Carol Hociey, E. Kaszsffiaes Katelugones,
Betsy Kelly, Ann KostrzeWskigret Kwapniewski,
Sopheé Lombarski, Beverly LoguiBlieer b ar a GNKk a
LorraineManfredonial. Marciniakjaria Paczodaley Petitclail
Mary Prebuldl, RaycheM. Sojkainn G. Speirs, Anna Starzg¢
Josephine St ani IWaleiSekiarski, A
Dorothy Warzenski, Thereiaskij N. Wnorowski,
Genevieve Wrzosek, Mateusz Zalaziga Zalewska,

na

an,

2cki,
I i

UPCOMING EVENTS

May 3/ 3 Maja

UKdSNA 2 &t § SN N PF AR £ A Y 3 wieK S| Rug
RRbczriicd uchinvéléhia Kohdtyfudfiyd Méajg 2 ¥ UKS 'z
May 9/9 Maja AL,
Mother'sDay/Dz i e E Mat ki WJMDT%‘R'%
Coronation of the statue of the Blessed DAY
OMothds wilk thke place d @00/VOMasE A DT 1 dzZ 1 (3 NEB
with @l kh&CTR chidd@riNadizhdidg.
Dor ot a Ja ¥ wriell&Rdchanaci®j wiB eepresent all
our children of the CCD program at the act of crowing the
\ stup.  I©)sx|b&utiful way to show our love to the Mother of
Jesus. /
Koronacja figury Matki Bozej przez dzieci z programu
katechetycznego CCD podczas Mszy $w. o god 7. ¢
Koronacji Dbaolodmaj NaFTwi Eskla |
Rachmaciej.
May 13/ 13 Maj ;
93" anniversary of the first apparition of @
Our Lady of Fatima in Portugal/ &
93. rocznica objawi e \"ati]
May 15-16 / 15-16 Maja e
Second collectionf or Communi cating G
Druga kolekta diecezjalna przeznaczona na
CollectionforCo mmuni cati ng Godgdgs \

May 16 / 16 Maja

Ascensjan Day- Holy Il'l)ay of Obllgatlon
Rvnieb ws@dpithld Pa
Swu;to obowiazkowe
8/1 ja, . - Sdiceniton
Ot birthd yann?\t/erlsary ofIO At i on ;e
Pope John Paul 11 / ¢
90. rocznica urodzin N
Karola Wojtygy i
May 23/ 23 Maja *
Pentecost Sunday / o
Zesganie Ducha $w. %%/fgg&}ab
May 30/ 30 Maja fe
Trinity Sunday /
Niedziela Tr-jcy $w G‘/ﬂlty
DﬁlgvaBl /I\gfl\ﬁaqaa do, Sty
Memorial Day /
n Rectary vdlkbe claged i a =
DziRamni nci / MEM%AL
Kancelaria parafialna nieczynna LAY+

Joseph Zurawsgkpther ill parishioners
€ and prays for

HONORS our Beloved Deceased:
€ and ¢ omme oudloving God!n

t
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MOTHE RO S- SONDRY, MAY 9" b! . hA9c{¢2! a! Wh
Sunday, May9"i s Mot her 6s Day. A Masses i e: erle

d " her 11 ai Wil lbe 20fereNEE 260D
for our living and deceased Mothers. Special envelopes for - A ,
Mot her 6s Day Remembrance are zS\J\IJLSLa]}\)tIvLypn -'Ftaalg‘er
the church. Novena of Masses will be celebrated from May 9™ g0l
to May 17" & one additional Mothers Remembrance Mass 2 RLJNJ QIAI )/S 7] libll C(D)\
every month. 1FLXAOT I OK LINS & R

P - LAt TYAS LINT eadNBazh

DZI E6  MANIEDZIELA 9 MAJA viSAADOd® WEEG G2 |
9 maja obchodzimy Dzie®& Majt ki tQWIt‘[ysn%Zdn'thwl@\]}é(St
Sw. bndN sprawowane w inften yé& N
zmar gych Matek. Koperty naj t %jN‘?%PN%j jdug N:il$v f
do koScioga. Prosimy o wp sarplletaum%lo elba@)Jjell\rczy u
zmar gyehnaNMszy $w. bhdzie od[brlaOV\ﬁQa$Zabl@|9 aé c2msS as
maja wgNcznie, a nastipnip jHISOI BHAaa (12W. 0 dw  nifets| Weu WA
intencji wszystkich Matek. LT gAt O2ye 2Sai al G4OS bl al

MAYZTHE MONTH OF MARY

jest drogowskazem w naszych codziennych zmaganiach.
¢2 1T+ wS2 gaitloASyyaOiseSY

May is traditionally the month of growth in regard to g : EL% |$ ; 2 ILJPD; }\aé ETIO;()\ ZN‘EI_R | T}\ g/)\zp [jydlz
nature, and for this reason, May is one of our favorite LN e L2 YyAgYe 52048 211D .
months. It is extremely beautiful, but it is also important e Ao o b .
in the Church. May is traditionally the Month of Mary, bl 62oSzaug ale2zgeOK ylhaa R
where we recall the role of Mary in salvation. 6etA e2sal Ol S RIASGYA® AeOA
She is the Virgin Mother of God, whose "yes" allowed apNJ e gAS2alAOK 1FHLXAOITIOK
Our Lord to take human form. Because of her complete A al SNE1A 3INBYFRIAEA aAat N
trust in God, she lived her life sinlessly. And, after her L212yto yrkgsSu LIN¥ 1Aft2YSU
life, she was assumed into Heaven by the power of God I LI ©dz YO2ReY YAS ONI126l
and crowned as Queen of Heaven and Earth. % gk t NPof SYSY aiat adoies
We worship Jesus Christ, but since Mary is, of * * czasem oddalonego tylko kilkaset
course, not divine, we honor Mary as a saint. Why? % % YSOGONEGgDP az20$ g1 NI 2
The simple answer is because it makes our Lord happy. WE 1 n g Al NY LING S I«
Most people are honored and thus complimented, and * * dzieciom?
the same is true for Mary. We honor God by *& % t s1A O2 o6A83ayraye vy
remembering the role of Mary in the beginning of our v NI R27 O& Z i 2858t
l vation. And remg dbearl way Zc® ot t y :
s a : : g Wy Yé’é‘s PRY5 A6 [AdGF VAt
leads to Jesus Christ! ,
rodzinnym gronie.
-ABOEA "T 1A -AEIT xA bASOKI2 ylaLAtlyASaale YA
_ _ _ al i0S .28S23x otRIAS Rty
Kapliczki wtopione \kwiéhnR Ikdpliczek i Jej wizerunkéw, ale przede
ggnboko oddychajn maijiemilAYy R2 TLASsryAl (Se
unoszn sin w Tpiewi 821 dNIJaymiSigl2mOi|12d OAlZORd SZ 4 (
do nieba pegnego kwiat - - w
nasyconego zapachem bzéw bFro20Sz2aidg2 Yl 224S g Yyl al
narnczami zgoUonymi Uu0tsRI-AS MBPBLININRARSY S2 i BRRUPh o
Ona wsguchana w r adagd qog{. R:QP.p Jerdegznie zapraszamy wszystkich | do
rozpoznaje od nowa |OZRl pliQdpy 6 de&Y LAC1yeY y
kt-rn iaemiaogg W pt en dz |k3t4f %S” Atua '}\Sl’a__ I plblsp\:maﬁ)z\engi;aybg;l;a Zyl
: ; : gAl Ul /%] e -
gdy przybyg zwiast ONt l_!égsg)?rllla_[. 2 ASE 1A D
+08 !'1 AOUAE xI 1 EQOEE
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REFLEKSJE EWANGELICZNE GOSPEL REFLECTIONS

PR z o~

01 OUi xOUUOAU bBIi Ul AE a gRBef the great lines of the Bible, and one of its mq

Coraz czinSciej sifn zdarza, impptant, the %gllgal Eof%pts maPhE, F fn oday'’s sec
szyi nie jest juU znakiem rmdlggrfrm XKW wglgtlon %rte?rfe%
sim ozdobN jak wiele innyc eheais 05 )P”th

rozpoznawczym i drogowskazagm'ng h%ev21§)t%e \{vhnReveIatlont
jedynie dodatkiem do takiej lub innej kreagiji. being wrrtt n, the church was ergorng persecution. Th
ChodzNc¢ ul i cami naszych CH{llst|§r$ amllla( with Q,ewlshé/vrtlﬂgs (what we Christians
spotykamy wielu mgodych ithe &! estam t today), lgoke 9\, ast to seek out
strojem | ub fryzuz NkKim po dNEy qa acted before. They’found resonance in |
sympatyzuj N, jakim trendo raé:e? e}t‘sﬁj‘hwmp{kng? j'}ﬂ%%‘ag ﬂﬁr|the
sguchaj N muzyki. DI a wi el (eade S d Reen takerr fo a,ovty?m ylon
pewnoSci N przejSciowN mod aptercl<4 of odpolai\ (%1 he will restore Isr
zamieni sifn w innN. SN jedWf 5 il do sethin anWbéHe Ipg the feruTar%
jest to tylko znak trendéw czy muzycznych Jerusalem becomes symbollc oft e eternal dwelli
sympatii, lecz zewnfitrzny wyraz i ©L & %%holsen pegp 5 the D'acﬁ of peace a
ni eki edy moUe prowadzi i naWBtntm ts P Which every nation

earth comes to nd SO |t |s neeswuien the writer

Dzisiejsza Ewangelia nie ma nic wspdlnego ze
znakami noszonymi na szyi o(f: I%e elat] 'EWOF‘IEE' rtr? the Wrs%tt‘%’ tﬁrstran commt

: < (Wtw §ps ewy le, endu
g Z :nn ; :[[ : rg ! s i r?g Z ztérzmm)e/mewsdtlna eOJ art AI et e Hebrews Ionr(lg ag%) that a neW Jerusa

i do Kogo naleOy, ludzie ﬁ@o owg Qubog t}eﬂvgnl as a%dwejllqg QI@barfdr Go

postawy. APo tym wWszyscy adN

uczni ami mo i mi j eSli bndz |seor fho a@gnﬁ?o %ersecutronr
mi § o waowié Pan Jezus do st/voich UCZNidw mean?to encourage those w o may be tempted to falter. In
Krzy Oy k na SzZyi o z ypi %3/1 Ej%o many, o L‘Ljs nave beer%bﬁttgrﬁd by difficult tin
stowarzyszenia l ub ruchu koSci ay h ur own tale of woe. The Gospel

wreszcie ryba Iub inne symbole przyklejane na today nai ds us that us gave us a new commandment:

szybie samochodu, sN z pelﬁvﬁ8r§d€q0tﬁerw ﬁhaﬁetféowﬂlﬁcwthlngsmaybe1

znaki em, kt-ry stanowi l?ﬂ?émd%bv%erylgeéc”t%‘% giv ug;r(gpe for we .
tA e by ] € dn,abk tp? na.Avyvag e msu ~ . 2010 Liturgical Publications Inc
Swi adect wo stago sin Akonkretnym Swia ectwem ,
potrzeba ggnbokiego Z aang a Usmysunpay oF EasTeR
czgowi eka. Nie wystarczN dot 3

H SO WHAT'S ALL THIS
st-wa. Potrzeba wzrastania, AREATE s KEW t
tylko w codziennym spotkaniu z Chrystusem na COMMANDMENT?
modlitwie, w odkrywaniu Go p (| OVIEIEANOTHER i
sguchanie Sgowav BolGeggoicbuad: COMMANDMENT. "\
przebaczenia i oczyszczenia z grzechow. Tylko
takie otwarcie sin na_vJezust,;e“wu., ( _
prawdzi wego otwarcia sifi na |eridiwwr [
wej Sci a na drogh t ej mi go
prawdziwym znakiem Jego uczniow. _ LS THE NEW
JeUel i Swi at ,jewmy, ktjegm 8Bwi. PART: "AS T HAVE

obraz-w i wdgaSnie obraz naj b LovER. you® 1o
czgowi ek a, zwgaszcza mgodeg

dzisiejszej Ewangelii jest z tal
sii BoUym znakiem, kt-.-ry z | i

zrozumie kaUdy czgowi ek.

Ks. Dariusz Madejczyk
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Principally Speaking

WIELKI ZJAZD

Z . 1  On behalf of the Mater Dei Academy family, | would like
SYBIRAKOW | WETERANOW to welcome our new School Psychologist, Betty
o ; o Davidson. Dr. Davidson has recently retired from Kearny
BUAT T xI'E 0AdOOxIT A Public Schools where she serviced all of the schools in the
district over the course of many years. She will officially
Stowarzyszenia ~ Weteranow  Armii _ Polskiej begin on Thursday, April 29"
x 1'i AGUAAR /EOG6C c¢8 OPOUAEI EA thhh &S Hel a Ischool Tefeldraférial corfieds GhA

Sybirakéw i Weteranbéw ze wszystkich stanéw Ameryki
E +AT AAURh EO&OU T AABAUEA O
15-16 maja 2010 r. w New JerseWliejsce Zjazdu:

Sheraton Meadowlands Hotel & Conference Center

2 Meadowlands Plaza, East Rutherford, NJ 07073

tel.: 201-896-0500; fax: 201-507-2825

2AUAOxAAEE T OAU TPEAOS UA
i Ol AEGAEAh EIT £ Oi OEaA EITH
The Polish Army Veterans %OAT Odna za poko|
2-osobowy: $ 109.00 + 15% tax.
7 OI AT @Gad) dlapuozestnikow Zjazdu organizatorzy
UAPAxT EAEa AAUDPEAOT U DOUAE
SEAOAOTT x %AOO 200EAOAEI OA
OTTTEEEAI +AOQOUJdOEEI x *AOO
na uroczysty bankiet.
Uwaga! Organizatorzy zahx1 EAE&a AAUDE 4
uroczysty bankiet x U¢ a AUT EA A1 A OUA
OAci AT EA Ui OO6AT & 1T AUl AAUA
/| DEAOA x006DO AIT A T1T0&8A O
uczestnikéw Zjazdu wynosi: $60.00 od osoby/ B & A
T Al A U OHn@ASEmgaja 2G10 r. Czeki prosimy
x UOOA x EAP.AV.AAof America, District 28 g

C

preparation for the Opti mi
@adtokicA &dntest under the direction of Ms. McGrath.
The topic wa s fi C yPlogress orC o mn
Probl em?590 Our students w
Jablonski and Carol Lott. Our school level judges were
. B Ms. Grabowski, Mr. Mogro and Nurse Sullivan. The
I T Al Asehéol level ErndesAvkréionhthAn BAninod -thikd plade, 1 A ¢
AAUT Bviichael I Mauri€iod G&ondO Blite, Qakel M@dniakE E E A
1* place. Congratulations for a job well done.
1  The Optimist Club of Kearny held their Annual Oratorical
Contest on Thursday, April 22, 2010 at the Grace United
AUA  AeiodisAcucA (Al Ke®ry hivdls/artitifatéal AJake
h . * Mardinak rdi)rbsenuedxmter Db & the compaditiorbahdA
AU # Erééivedi sé@dhd)plate] i exc@llent bpeech iwas AvkllO
received by the judges and the audience.
A O1 U Gon'gfatoleﬂionsli Adspecial thanks to Teddy Jablonski and
E ACErQ A EO&OUU
T E 1n €®gﬂatﬂlau&rls to OsBaOGutledte Who ®od Adhdebld
I x AOUNOUtaiAdUM Ef oirOANWU s EfplaWAE ci pat i
06 Contest, 0 sponsored by the
promote County Government.

EO

h

U] Al PEOEEAI T A zjded 1 SYbirakéw# E O ¢ n
#UAEE POI OEIi U xUOEA¢ T A AAOAO- A Parish Discussion:
P.A.V.A of America, District 2. Welcoming Persons & Families
I{klasvfzsrtklﬂ{; fggg; Living with Autism & Other

7 TEAAUEAI 6Rh opo [AEAR T | cil/ o 2exglopmengal Risabilit
UAET OAOAOI xAT UAE 1 A0O0apE |xUE Y (661 ABOAI OPOUAA

ET OAT & 3EAOAOGIT Al 1 i AOUERACOI t U &8 IGASPY!, xJEpUS | reagnesa @i to
Apmgnngs 7 AOI AUA DPix0Oi 61 AE AOOI AOO PagRed BITZed byo@@etyD@QJ A%
portem lotniczym w Newark (oki €¢I CT AU8 pdm fhalignges up 1 gpeso as well. People and families living
] 0T AUR  EO8OA OAA&I AEOOEa 1A Wit AWigE andaother Peveloppptal Pisabiliiasgcan
#06001 AEi xUR BOI OUTTA 0a |i (& Amayanalzed by gogiety gnd ghg Chigck.cGomgjand
2 hotelu. learn how you and your parish can be more Welcom|ng

%x AT OOAI T A UADPUOAT EA  poi ¢Arq difimming dnawhateyel capacity you have: greeter,

kol. Anthony Domino: tel. kom. P1-852-0015;
tel. dom. 20%:460-1197; fax: 201-460-4516;
email: adominocorp@yahoo.com
001 OEi U OPOUAREIEA T 1TAA
UAUAd A1 A OAUAOOT EEéx : EA
PAI Eo Ol EEO UEAUAT xUi 8 #A|l

X

Za Komitet Organizacyjny:

Anthony Domino

Ant,oni Chr
Przewodni czNcy Komi
Komendant Ok

usher, extraordmary Eucharistic minister, catechist,
deacon, priest, the person in the pew... Everyone is
welcome and encouraged to attend, including persons

RO 'g\\qd E\mllleivylth sfa |t/§s evEntv}%IIi)
UAOR EOeO fﬁtsqq &th?\lf”A A Aa
I T EE I(;cIO erSaddeF?ve 1 EOS

Wednesday May 12th, 7:30to 9 PM.
For more infocontact: Catzel L. Bumpus, Pastoral
Associate for Youth & Young Adult Ministry,
0S8ciel ewsk i201-327-1313 ex. 828.
u Organizacyjnego

et
gu 2. SWAP

6



